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Delegace naleznou v příloze závěry Rady o podpoře Mezinárodní digitální strategie pro Evropskou 

unii ve znění schváleném Radou pro zahraniční věci na zasedání konaném dne 20. listopadu 2025. 
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PŘÍLOHA 

Závěry Rady o podpoře Mezinárodní digitální strategie pro Evropskou unii 

 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

 

PŘIPOMÍNAJÍC 

- závěry Evropské rady z dubna 2024 

- Strategický kompas pro bezpečnost a obranu ze dne 25. května 2022 

- Kompas konkurenceschopnosti pro EU ze dne 19. ledna 2025 

- Evropské prohlášení o digitálních právech a zásadách pro digitální dekádu ze dne 

23. ledna 2023 

- Prohlášení Evropské unie a jejích členských států o společném pohledu na uplatňování 

mezinárodního práva v kyberprostoru ze dne 18. listopadu 2024 

 

V NÁVAZNOSTI NA 

- závěry Rady ze dnů 18. června 2022 a 26. června 2023 o digitální diplomacii EU 

- závěry Rady ze dne 21. května 2024 o budoucnosti digitální politiky EU 

- závěry Rady ze dne 6. června 2025 o spolehlivé a odolné konektivitě 

 

I. Digitální oblast a technologie jako jádro vnější činnosti EU 

 

1. VÍTÁ společné sdělení Komise a vysoké představitelky nazvané Mezinárodní digitální strategie 

pro Evropskou unii. Tato strategie stanoví ambiciózní a strategický přístup k zapojení EU do 

globálních digitálních záležitostí. Jejím cílem je posílit globální technologickou 

konkurenceschopnost EU, podpořit inovace, posílit bezpečnost a obranu, zvýšit synergie mezi 

digitálními politikami EU a SZBP/SBOP, přispět k udržitelné, bezpečné a důvěryhodné globální 

digitální transformaci a utvářet globální technologickou a digitální správu ve spolupráci 

s partnerskými zeměmi. Druh spolupráce se třetími zeměmi a volba oblastí spolupráce by měly 

být v souladu s geopolitickými, geoekonomickými a bezpečnostními zájmy EU a jejích členských 

států.  
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2. ZDŮRAZŇUJE transformační sílu technologií pro zahraniční, bezpečnostní, obrannou 

a hospodářskou bezpečnostní politiku EU a pro naši demokracii. Vzhledem ke geopolitickým 

změnám, rychlé technologické změně a rostoucí celosvětové konkurenci v oblasti inovací, talentů 

a investic je zásadní pokročit v digitální transformaci Evropy, posílit její suverenitu a zlepšit její 

vlastní otevřený digitální ekosystém. To vyžaduje posílená mezinárodní partnerství a úzkou 

spolupráci s důvěryhodnými partnerskými zeměmi a mezinárodními organizacemi v oblasti 

digitálních inovací a správy a řízení. 

 

3. ZNOVU POTVRZUJE své odhodlání prosazovat přístup ke správě digitálních technologií 

zaměřený na člověka, založený na lidských právech a zahrnující více zúčastněných stran, jenž 

vychází ze všeobecných lidských práv, včetně genderové rovnosti a nediskriminace, a ze 

základních svobod, demokratických hodnot a zásad právního státu. 

 

4. ZDŮRAZŇUJE úlohu technologií v dnešním geopolitickém kontextu a potřebu ambiciózní 

digitální diplomacie zaměřené na konkrétní kroky s cílem pokročit v plnění cílů EU v oblasti 

zahraniční politiky, bezpečnosti a obrany. 

 

5. UZNÁVÁ, že zvýšení konkurenceschopnosti EU, ochrana bezpečnostních a obranných zájmů EU 

a jejích členských států, jakož i podpora hospodářské bezpečnosti vyžadují hlubší a širší 

mezinárodní spolupráci, a to i v oblasti kritických a nově vznikajících technologií, jako je umělá 

inteligence, pokročilá konektivita, polovodiče a kvantové technologie. 

 

II. Budování partnerství a aliancí pro Evropu 

 

6. VÍTÁ cíl prohloubit, rozšířit a propojit globální síť partnerství EU prostřednictvím strategického 

a vzájemně prospěšného přístupu. PODPORUJE vytvoření sítě digitálního partnerství s cílem 

usnadnit spolupráci EU s důvěryhodnými partnerskými zeměmi. V rámci této sítě by se mohla 

uskutečňovat výměna informací, provádění společných projektů a pravidelné setkávání na 

politické a technické úrovni. 
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7. ZDŮRAZŇUJE význam včasného a podstatného zapojení členských států do rozvoje a provádění 

digitálních partnerství, dialogů a rad EU pro obchod a technologie a jejich priorit při plném 

respektování institucionálního rámce EU. PODTRHUJE význam úzkého zapojení 

technologických podniků EU a dalších příslušných zúčastněných stran, včetně občanské 

společnosti a výzkumné obce, pro kolektivní prosazování společných cílů. 

 

8. PODPORUJE spolupráci s partnerskými zeměmi na řešeních v oblasti evropské digitální veřejné 

infrastruktury, jako je Evropský rámec pro digitální identitu a Evropský rámec interoperability, 

která usilují o umožnění přeshraničních veřejných digitálních služeb. 

 

9. VYZÝVÁ k dalšímu rozvoji partnerství v oblasti bezpečnosti a obrany prostřednictvím využití 

technologických kapacit dvojího užití, přičemž průmysl EU související s bezpečnostními 

a obrannými technologiemi by se měl stát klíčovým partnerem a katalyzátorem inovací v oblasti 

kritických a nově vznikajících technologií. VYBÍZÍ Komisi a vysokou představitelku, aby dále 

posilovaly strategické a vzájemně prospěšné partnerství s NATO, pokud jde o uplatňování 

kritických a nově vznikajících technologií v oblasti bezpečnosti a obrany, a to při plném 

dodržování dohodnutých hlavních zásad. 

 

10. PODPORUJE rozšíření kapitol o digitálním obchodu v dohodách o volném obchodu, 

samostatných dohodách o digitálním obchodu nebo širších a prohloubenějších dohodách 

o digitálních partnerstvích a digitálních dialozích. ZDŮRAZŇUJE význam volného toku dat na 

základě důvěry mezi EU a partnerskými zeměmi pro zlepšení interoperability a harmonizace 

správy a regulace dat v souladu s normami EU. 

 

11. ZNOVU POTVRZUJE svůj závazek k udržitelné a inkluzivní globální digitální transformaci 

a VYZDVIHUJE význam úzké spolupráce s partnerskými zeměmi a zúčastněnými stranami 

s cílem podporovat digitální inovace šetrné k životnímu prostředí. ZDŮRAZŇUJE, že je třeba 

zajistit soulad příslušných partnerství s cíli Zelené dohody pro Evropu, jakož i s Globálním 

digitálním paktem, Pařížskou dohodou a Agendou pro udržitelný rozvoj 2030. 
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12. VYZDVIHUJE klíčovou úlohu digitální transformace v souvislosti se strategií Global Gateway 

a balíčky týkajícími se digitální ekonomiky. ZDŮRAZŇUJE, že v mezinárodních iniciativách EU 

je důležité prosazovat bezpečnou a důvěryhodnou konektivitu. Pro překlenutí digitální propasti 

má zásadní význam pokročilá konektivita, a to jak v rámci jednotlivých zemí, tak mezi nimi, jakož 

i podpora digitální gramotnosti. 

 

III. Posílení úlohy a vlivu technologického průmyslu EU v celosvětovém měřítku 

 

13. ZDŮRAZŇUJE významnou úlohu technologických společností EU – včetně malých a středních 

podniků, startupů, scaleupů a velkých společností – a jejich zásadní přínos k digitálním 

partnerstvím EU tím, že podporují spolupráci mezi podniky navzájem a mezi podniky a veřejnou 

správou se zaměřením na investiční příležitosti a technologické inovace. UZNÁVÁ klíčovou 

úlohu technologických společností EU na mnohostranných fórech a fórech mnoha zúčastněných 

stran a VYBÍZÍ k větší účasti na digitální správě a normalizaci. 

 

14. VÍTÁ vytvoření nabídky EU pro technologické podniky, včetně podpory přístupu 

technologických společností EU na trhy partnerských zemí. Nabídka by měla mimo jiné 

podporovat zavádění bezpečné a důvěryhodné konektivity, digitální veřejné infrastruktury 

a umělé inteligence a softwarových řešení. ZDŮRAZŇUJE, že nabídka by měla být přizpůsobena 

potřebám partnerů a řízena společně EU a jejími členskými státy v rámci přístupu Tým Evropa. 

To umožní, aby se EU stala pro třetí země vyhledávaným partnerem a zároveň posílila inovace 

a technologický rozvoj v rámci EU. VYBÍZÍ k aktivní propagaci nabídky EU pro technologické 

podniky s cílem zajistit, aby evropské společnosti, včetně malých a středních podniků, startupů, 

scaleupů a velkých společností, byly informovány a zapojeny do strukturování nabídky a mohly 

z této iniciativy plně těžit. 

 

15. VYBÍZÍ Komisi, vysokou představitelku a členské státy, aby posílily digitální rozměr strategie 

Global Gateway, pokračovaly v rozvoji digitálních center v partnerských zemích a propagovaly 

nabídku EU pro technologické podniky, a to zejména prostřednictvím: 

- posílení práce na bezpečné a důvěryhodné digitální infrastruktuře, jako jsou udržitelná 

datová centra a továrny na umělou inteligenci, pokročilá konektivita, včetně 5G/6G, 

podmořské kabely a družicová konektivita; 
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- prosazování přístupu Tým Evropa v digitálních iniciativách v rámci strategie Global 

Gateway zajištěním koordinace mezi členskými státy a EU, včetně finančních institucí 

EU. ZDŮRAZŇUJE význam spolupráce na úrovni ústředí a mezi delegacemi, misemi 

a velvyslanectvími s využitím dostupných kapacit, jako je síť pro digitální diplomacii 

a Digitální platforma pro rozvoj; 

- využití odborných znalostí inovačního ekosystému k posílení úsilí o digitální 

transformaci; 

- hledání příležitostí ke spolupráci mezi nabídkami EU pro technologické podniky 

a iniciativami partnerských zemí s cílem využít komplementarity a vytvářet synergie. 

 

IV. Partnerství pro bezpečnou a důvěryhodnou digitální transformaci 

 

16. VYZDVIHUJE, že je třeba zintenzivnit činnost EU při posilování spolupráce s mezinárodními 

partnery v oblasti bezpečné a důvěryhodné digitální infrastruktury, dodavatelských řetězců, 

kybernetické bezpečnosti, odolnosti a řešení kybernetických hrozeb. PODPORUJE další rozvoj 

a provádění souboru nástrojů EU pro diplomacii v oblasti kybernetiky v souladu s revidovanými 

prováděcími pokyny1. 

 

17. ZDŮRAZŇUJE význam budování kapacit v partnerských zemích s cílem podpořit jejich 

bezpečnou a inkluzivní digitální transformaci. VYBÍZÍ k užší koordinaci mezi digitálním 

rozvojem a úsilím o budování kybernetických kapacit, jakož i mezi členskými státy, EU 

a mezinárodními partnery s cílem maximalizovat soudržnost, účinnost a strategický dopad. 

 

18. ZDŮRAZŇUJE, že je třeba dodržovat mezinárodní právo, včetně mezinárodního humanitárního 

práva, a prosazovat rámec OSN pro odpovědné chování států v kyberprostoru. PODPORUJE 

pokračující zapojení EU a členských států do utváření globálního mechanismu OSN pro vývoj 

v oblasti IKT v kontextu mezinárodní bezpečnosti a prosazování odpovědného chování států při 

využívání IKT a VYBÍZÍ k pokračující mezinárodní, dvoustranné a meziregionální spolupráci 

s partnery, včetně společenství mnoha zúčastněných stran, v rámci globálního mechanismu. 

                                                 

1 Revidované prováděcí pokyny k souboru nástrojů pro diplomacii v oblasti kybernetiky, 

dokument ST 10289/23. 
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19. VÍTÁ trvalý závazek bojovat proti zahraniční manipulaci s informacemi a vměšování, mimo jiné 

posílením kapacit partnerských zemí, a zároveň prosazovat demokracii a základní práva včetně 

svobody projevu. 

 

V. Vedoucí postavení EU v oblasti globální digitální správy 

 

20. ZDŮRAZŇUJE, že EU si musí zachovat vedoucí úlohu v oblasti globální digitální 

a technologické správy, včetně správy internetu, a usilovat o podporu digitální správy zaměřené 

na člověka, která bude pevně zakotvena ve všeobecných lidských právech, včetně genderové 

rovnosti, základních svobod a demokratických zásad. To by mělo být založeno na inkluzivním 

a mnohostranném přístupu s aktivním zapojením všech zúčastněných stran, zejména 

z rozvojových zemí. ZDŮRAZŇUJE klíčovou úlohu EU a jejích členských států při proaktivním 

vytváření aliancí na mnohostranných fórech a fórech mnoha zúčastněných stran, regionálních 

organizacích a dalších předních regulačních orgánech v oblasti digitálních služeb a kritických 

a nově vznikajících technologií. 

 

21. VYBÍZÍ Komisi a vysokou představitelku, aby zajistily, že EU bude v partnerství s globálními 

zúčastněnými stranami v oblastech, jako je bezpečná a důvěryhodná umělá inteligence, čipy, 

pokročilá konektivita, kybernetická bezpečnost, kvantové technologie a otevřený, svobodný, 

neutrální, globální, interoperabilní, spolehlivý a bezpečný internet, stát v čele vývoje a provádění 

celosvětových norem zaměřených na člověka a založených na lidských právech. To zahrnuje 

usnadnění aktivního zapojení do mezinárodních normalizačních orgánů. 

 

22. ZDŮRAZŇUJE význam široké účasti členských států EU na klíčových mezinárodních procesech 

a fórech, jako je proces přezkumu Světového summitu o informační společnosti po dvaceti letech, 

Fórum pro správu internetu (IGF) a konference a pracovní skupiny Mezinárodní telekomunikační 

unie (ITU). ZNOVU POTVRZUJE význam rámce Světového summitu o informační společnosti 

pro provádění Agendy 2030 a Globálního digitálního paktu OSN, který podporuje větší 

soudržnost a koordinaci mezi procesy mezinárodní digitální správy. EU je pevně odhodlána 

Globální digitální pakt provádět. 

  



 

 

15315/1/25 REV 1   8 

PŘÍLOHA TREE.2.B  CS 
 

 

VI. Další postup 

 

23. Rada VYZÝVÁ Komisi, vysokou představitelku a členské státy, aby při provádění Mezinárodní 

digitální strategie pro EU úzce spolupracovaly a využily této dynamiky k posílení bezpečnosti, 

inovací a globální konkurenceschopnosti EU. 

 

24. Rada VYZÝVÁ Komisi a vysokou představitelku, aby pravidelně vyhodnocovaly pokrok, 

informovaly členské státy o probíhajících a plánovaných činnostech za účelem provádění této 

strategie a spolupracovaly s nimi; VYBÍZÍ členské státy, aby pravidelně informovaly o svých 

příspěvcích k provádění strategie, zejména o svých mezinárodních činnostech, které ji doplňují. 

 

25. Rada VYZÝVÁ Komisi, vysokou představitelku a členské státy, aby společně definovaly 

a realizovaly nabídku EU pro technologické podniky, do níž bude zapojen evropský 

technologický ekosystém, poradní skupina pro podnikání pro Global Gateway a Digitální 

platforma pro rozvoj. Rada VYBÍZÍ Komisi, aby při zapojení do digitálních iniciativ strategie 

Global Gateway posoudila překážky, s nimiž se společnosti v EU potýkají. 

 

26. VYZÝVÁ Komisi a Radu, aby ve vhodných případech v úzké spolupráci s Evropskou konferencí 

poštovních a telekomunikačních správ (CEPT) posoudily, jak posílit zapojení průmyslu do 

globálních normalizačních fór, jako je odvětví normalizace ITU, Pracovní skupina pro technickou 

stránku internetu (IETF), Projekt partnerství třetí generace (3GPP), Mezinárodní organizace pro 

normalizaci (ISO), Mezinárodní elektrotechnická komise (IEC) a Evropský ústav pro 

telekomunikační normy (ETSI). 

 

27. Rada VYZÝVÁ vysokou představitelku, aby zajistila, že kritické a nově vznikající technologie 

budou pravidelně projednávány z hlediska SZBP, SBOP a mezinárodní spolupráce v Politickém 

a bezpečnostním výboru (PSC) a do listopadu 2026 na zasedání Rady pro zahraniční věci. 
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